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Zlata priznanja so prejeli:

osnovnosolci:
1 |Andraz Bagelj Miha Svare 0S Skofja loka - Mesto 94.39%
2 |Monika Stanonik Anja Krajne Osenar 08 Skofja loka - Mesto 92.34%
3 |Ema Lunka Lucija Kolenc 0S Frana Metelka Skocjan 91.85%
srednjesolci:
1 |Pia Klanéar Jan Gojznikar L. gimnazija v Celju 98.40%
2 |Barbara Halas Tjasa Stefko Gimnazija Franca Miklosica Ljutomer 93.01%
3 |Nadja Skafar Helena Balazi¢ Gimnazija Franca Miklosica Ljutomer 91.42%
4 |David Duh Elias Laissani Gimnazija Franca Miklosica Ljutomer 90.10%

Pri organizaciji in izvedbi tekmovanja so sodelovali Sanja Behri¢, Bernarda Bele, Teo
Deli¢, Darja Ga¢nik, Katja Ga¢nik, Tanja Ga¢nik, Denis Kutnjak, Rok Sturm in Vinko Treven.
Najlepse se jim zahvaljujemo! Hvala tudi Tjasi Pogac¢nik Lipovec in Simoni Strgulc Krajsek
za pomo¢ pri tiskanju navodil in zemljevidov. Najlepsa hvala profesorici Dragici Kranjec in
ravnateljici Vidi Hlebec, ki sta nam omogocili, da je tekmovanje potekalo na njihovi srednji
Soli. Iskrena hvala gospodu Jozetu Koscu za lepo pripravljeni predavanji.

SpeLA Novak
(organizatorica Tekmovanja iz poznavanja flore 2012)

Odziv na recenzijo knjige Botani¢ni terminoloski slovar,
objavljeno v reviji Hladnikia 29:73-7 (2012), avtorja N. Jogana

H kriticnemu mnenju dr. Nejca Jogana, ki je bilo objavljeno v 29. stevilki revije Hladnikia
v rubriki Miscellanea z naslovom Botani¢ni terminoloski slovar: zorel dolgo, a o¢itno Se dale¢
do zrelosti, zelimo soavtorji tega slovarja dodati nekaj pojasnil:

Pred vec kot desetimi leti je bila na senatu BF podana pobuda za izdelavo terminoloskega
slovarja, ki ga ob drugih publikacijah potrebuje sleherna razvita stroka. Takrat je bil dekan
dr. Iztok Winkler, dr. Franc Bati¢ pa sem kot ¢lan senata prevzel pobudo za koordinacijo
podrocja botanike, ki po tradiciji Se vedno pokriva tudi podrocje mikologije. S kolegom
mag. Andrejem Seliskarjem z Bioloskega instituta Jovana Hadzija ZRC SAZU sva se
dogovorila, da se poveze s skupino na Institutu za slovenski jezik Frana Ramovsa ZRC
SAZU, ki se ukvarja z izdelavo terminoloskih slovarjev. V skupino za pripravo so bili
povabljeni starejsi botaniki, ekologi in mikologi z namenom, da pokrijemo Cim SirSe
podrocje, ki ga terminolosko obsega botanika. V zacetni, pripravljalni fazi smo za krajsi
Cas pridobili za sodelovanje tudi dr. Toneta Wraberja in akad. dddr. Jozeta Macka, vendar
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se v nadaljevanju nista odlocila za angaziranje pri izdelavi slovarja. Tako je bila imenovana
Komisija za botani¢ni slovar, ki smo jo sestavljali: dr. Franc Bati¢, dr. Aleksa Cimerman,
dr. Nada Gogala, dr. Andrej Martin¢i¢, mag. Andrej Seliskar, akad. dr. Alojz Sercelj, dr.
Boris Turk in kasneje Se dr. Gorazd Kosi, delo pa sem terminografsko vodila Borislava
Kosmrlj - Levacic.

Slovar ni bil zasnovan z namenom, da bi kot vire uporabili vse, kar je bilo v zgodovini
Slovencev napisano na podrocju botanike, pa¢ pa smo se osredotocili na vire, ki so iz§li
nedavno, predvsem pa na visokoSolske ucbenike, skripta in dolocene tuje referencne
monografije in slovarje. Zlasti pri preverjanju terminov in njihovih oblik smo poleg virov,
ki smo jih navedli med bibliografskimi podatki, upostevali tudi mnoge druge tiskane in
elektronske vire, med njimi tudi revijo Proteus, kar smo omenili v uvodnem delu slovarja, pa
tudi mnoge prevode z botani¢no vsebino.

Na konkretne pripombe, ki jih je za ¢rko »A« pripravil kolega Jogan, ne mislimo podrobno
odgovarjati, ker ima pravico do svojega mnenja. Tehtne in upravicene pripombe so vsekakor
dobrodosle in jih bomo upostevali.

V slovarju prikazani sistem, je povzet po 36. izdaji Strasburgerjevega (tj. »nekega
nemskega«) ucbenika in je namenjen prikazu enega od moznih sistemov, ki uporabniku
olajsajo razumevanje razmerij med visjimi sistematskimi enotami, ki so navedene v slovarju.
Kriti¢no vrednotenje razlicnih sistemov ni in ne more biti naloga terminoloskega slovarja,
zato je pripomba o nekriticnem povzemanju sistema brezpredmetna.

Glede izbora terminov smo v uvodu poudarili, da izraz botani¢ni razumemo v Sirokem
smislu, po katerem botanika obsega tudi mikologijo. Hkrati smo upostevali Se termine, ki
so smiselno povezani z botaniko, npr. s podrocja geologije, kemije, pedologije, agronomije,
gozdarstva.

Terminoloski slovar ni botani¢ni tezaver, zato v njem niso prikazani vsi termini, ki se
uporabljajo ali so se uporabljali v stroki na Slovenskem. Pri izboru in naboru izto¢nic (gesel)
smo si prizadevali sistematicno in uravnotezeno predstaviti pojmovni sistem botanike v
najSirSem smislu, zato smo se morali omejevati predvsem na temeljne pojme in termine, ki jih
poimenujejo. Poudarimo naj Se, da smo termine sprejemali po pojmovnih skupinah, pri ¢emer
nismo upostevali prav vseh ¢lenov posamezne skupine.

Pri zasnovi in zgradbi slovarja ter definicijah upostevanih pojmov smo izhajali iz
sodobnih nacel terminoloske in terminografske stroke, kar je v uvodnem delu tudi podrobneje
pojasnjeno. Ker ne gre za enciklopedijo, so definicije praviloma kratke, omejene le na dolo¢ene
pojmovne sestavine, niti ne pojasnjujejo, kako so se pomeni posameznih terminov s¢asoma
spreminjali. Neredko smo ugotavljali, da razli¢ni avtorji posamezne termine razumejo
razli¢no, torej gre za razlike v dojemanju njihovega pojmovnega obsega.

V slovarju so vsi slovarski sestavki samostojni in tako tudi pomensko sorodni slovarski
sestavki niso gnezdeni pri nadrednih izto¢nicah (npr. pri izto¢nici semenska zasnova), pac pa
so podredni termini le navedeni na koncu slovarskega sestavka (za oznako GL.: amfitrofna
semenska zasnova, anatropna semenska zasnova ...). Slovarski sestavki so zgrajeni izrazli¢nih
sestavin, zato smo, zaradi boljSe preglednosti, zanje uporabili razlicne tipe ¢rk; v definicijah
smo mednarodna znanstvena imena izpostavili oz. lo¢ili z oklepaji. Dodamo naj Se, da smo si
zeleli v slovarju vec slikovnega gradiva, a so nas pri tem mocno omejevale finan¢ne moznosti.
Glede cveta ilirske zlatice na platnicah, ki je bil izbran v oblikovne namene, pa kot avtor
posnetka vabim kritika na skupen ogled rastis¢a v Strunjanu.
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Nazadnje naj omenimo, da je slovar nastajal po uteceni terminografski praksi, po kateri
izbrana skupina avtorjev izda slovarsko besedilo, ki se kasneje praviloma dopolnjuje in
izpopolnjuje. Zato vas vabimo, da svoje predloge posljete na naslednja naslova: isj@zrc-sazu.
siali: ZRC SAZU, Institut za slovenski jezik Frana Ramovsa, p. p. 306, Ljubljana, s pripisom
Botani¢ni terminoloski slovar.

FraNc BATIC IN BoriSLAVA KOSMRLJ - LEVACIC,
urednika Botani¢nega terminoloskega slovarja

Elvica Velikonja, 2012: Rastejo pri nas. Rastline Trnovskega
gozda. Predmeja. Samozalozba. 252 str.

Elvica Velikonja, uciteljica na otliski osnovni $oli, je leta 2004 izdala delo »Kako jim
re¢emo pri nas. Prispevek k rastlinskemu imenstvu na Gori.« O tem dragocenem prispevku
iz bogate zakladnice ljudskih rastlinskih imen je v reviji Hladnikia pisal Bosko Cusin (2004,
§t. 17: 68-69).

V zadnjih dneh oktobra leta 2012 pa je iz§lo novo, veliko bolj obsirno delo Elvice Velikonja,
ki nam z besedami, fotografijami in slikami predstavlja redke, znamenite, endemicne,
ogrozene, zavarovane, pa tudi pogoste rastline, ki jih srecujemo v Trnovskem gozdu. To je
pravi vodnik po botani¢nih lepotah in znamenitostih tega obmocja. Opise posameznih rastlin
je ze od leta 1998 objavljala v ¢asopisu Gora, ki je glasilo istoimenskega drustva, ki skrbi za
ohranjanje naravne in kulturne dedisc¢ine.

V zahvalah se avtorica se posebej spomni profesorja dr. Toneta Wraberja, ki je »hodil«
z njo po botaniénih poteh ve¢ kot deset let. Lektor Franc Cernigoj se spominja na roZe z
ozganega zidu pozgane hise ... in meni, da to ni samo knjiga o rozah z Gore, ampak tudi
o ljudeh. Nekaj misli je Knjigi na pot zapisal dr. Igor Dakskobler, ki je besedilo strokovno
pregledal. Poudaril je: »Tako zlitje strokovnega in dozivljajskega v poljudnem botani¢nem
pisanju ni pogosto, a bralca navadno zelo pritegne.«

Knjiga je bogato ilustrirana. Najve¢ fotografij je posnela avtorica. Veliko je tudi slik
akademskega slikarja Rafka Terpina, poznavalca divjih idrijskih grap in velikega ljubitelja
rastlin.

V Trnovskem gozdu se prepletajo vrste, ki jih srecujemo v dinarskih bukovih gozdovih, v
Alpah, v sen¢nih soteskah, v mrazisc¢ih, na kraskih kosenicah, nekaj je sredozemskih gorskih
rastlin, nekaj jih ima tukaj svoje najbolj zahodno nahajalisce, nekaterih pa ne najdemo nikjer
drugje.

Serijo opisov pricakovano zacenja hladnikovka (Hladnikia pastinacifolia), edini
endemicni rod slovenskega rastlinstva. Med drugimi so predstavljeni Se Primula carniolica,
Scopolia carniolica, Genista sericea, Genista holopetala, Centaurea alpina, Campanula
zoysii, Cephalaria leucantha, Primula x venusta, Daphne blagayana, Arabis scopoliana...
Pri posamezni vrsti je zapisano, kdaj je bil prispevek v glasilu Gora objavljen. Na prvem
mestu je slovensko ime, ne manjka pa latinskega izraza. Posamezni prikazi so po vsebini
zelo raznovrstni. Avtorica nas velikokrat popelje na nahajalis¢e v druzbi z otroki ali prijatelji.
Rastlino opise, pove nekaj o zgodovini njenega odkritja oziroma odkrivanja, o botanikih in o



